MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
(MOU)

BETWEEN

Malpakat Leisure Group Sdn Bhd (MLG)
Menara Malpakat No. 260, Jalan Dato’ Sulaiman, Taman Abad,
80250 Johor Bahru, Johor, Malaysia.

AND

V2 »6 Batam Tourism
B Polytechnic

Batam Tourism Polytechnic
The Vitka City Complex
JI. Gajah Mada, Tiban, Batam,Masaran, Kepulauan Riau,
INDONESIA 29425

COOPERATION IN THE EXECUTION OF EDUCATION AND
TRAINING IN HOSPITALITY INDUSTRY
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
MALPAKAT LEISURE GROUP SDN BHD (MLG)
AND
Batam Tourism Polytechnic

This Memorandum of Understanding is entered into BETWEEN MALPAKAT LEISURE
GROUP SDN BHD (663051-P), a company incorporated in Malaysia and having its
registered office at Menara Malpakat, No. 260, Jalan Dato’ Sulaiman, Taman Abad,
80250 Johor Bahru, Johor, Malaysia. (hereinafter referred to as “PIHAK HOTEL”) of
one part AND Batam Tourism Polytechnic
and having its address The Vitka City Complex, JI. Gajah Mada, Tiban, Batam,
Kepulauan Riau, INDONESIA 29425 (hereinafter referred to as “PIHAK COLLEGE”) of
the other part.

Kesepakatan kerjasama ini dilakukan antara MALPAKAT LEISURE GROUP SDN BHD sebuah perusahaan di Malaysia yang
beralamat di Menara Malpakat, No. 260, Jalan Dato’ Sulaiman, Taman Abad, 80250 Johor Bahru, Johor, Malaysia., untuk
selanjutnya disebut sebagai PIHAK HOTEL dengan Batam Tourism Polytechnic yang beralamat di The Vitka City Complex
Gajah Mada, Tiban, Batam, Kepulauan Riau, INDONESIA 29425 selanjutnya disebut sebagai PIHAK COLLEGE .

WHEREAS the parties are now desirous of entering into an understanding in respect of the
provision of practical training attachment (hereinafter referred to as “Practical Training
Attachment”) at PIHAK HOTEL for Indonesian students (hereinafter referred to as
“students”) provided by PIHAK COLLEGE.

Kedua belah pihak bersama-sama menyatakan persetujuanya untuk saling mengikatkan diri dalam suatu kerjasama untuk
mengadakan praktek kerja industri (PRAKERIN) di PIHAK HOTEL untuk pelajar Indonesia yang disediakan oleh PIHAK COLLEGE.

AND WHEREAS the parties expressly agreed that this Memorandum of Understanding does
not constitute a formal agreement or construed as creating an employer-employee or

agency relationship for all intents and purposes.

Kedua belah pihak juga sepakat bahwa Kerjasama ini bukaniah suatu perjanjian formal yang mengikat siswa sebagai karyawan atau

untuk tujuan mencari tenaga kerja .

NOW IT IS HEREBY UNDERSTOOD AS FOLLOWS:

Pemahaman kesepakatan ini adalah seperti berikut:

1. OBJECTIVES

Tujuan

1.1 PIHAK HOTEL will provide its facilities for practical training relevant to the
students provided by PIHAK COLLEGE.

PIHAK HOTEL akan menyediakan tempat praktek bersesuaian dengan program studi pelajar PIHAK
COLLEGE.
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PIHAK COLLEGE will provide the Students for practical training for PIHAK
HOTEL.

PIHAK COLLEGE akan menyediakan pelajar untuk praktek kerja industri di PIHAK HOTEL.

This Memorandum of Understanding on the arrangement for Practical
Training Attachment shall take effect for duration of Two (2) years from
September 2025 until August 2027 which may be extended by mutual
consent of both parties in writing or earlier terminated by either party in
accordance with the provisions hereinafter provided.

Kesepakatan Kerjasama untuk Praktek Kerja industrl ini untuk jangka waktu satu (2} tahun mulai Sept 2025
sampai_Aug 2027. Kesepakatan tersebut bisa diperpanjang dengan persetujuan kedua belah pihak secara
tertulis atau disepakati lebih awal berdasarkan syarat yang telah disetujui.

PRACTICAL TRAINING ATTACHMENT

Latihan Industri

2.1

2.2

2.3

2.4

The Practical Training Attachment at PIHAK HOTEL premises for the

Students will be for a period of six (6) months.
Praktek Kerja industry di PIHAK HOTEL untuk pelajar adalah untuk jangka waktu enam (6) bulan.

PIHAK HOTEL shall be required to conduct selection process as agreed upon

by both parties.
PIHAK HOTEL diifinkan untuk melakukan proses pemilihan pelajar seperti yang telah disetujui oleh kedua-belah
pihak.

For the practical training to be effective each practical training day will be
for a period of eight (8) hours, which may be extended beyond the specific
hours as and when the needs arise with overtime payment shall be paid on
the additional hours accordingly. However, agreement of the students shall
be obtained beforehand.

Untuk Pelaksanaan Praktek Kerja Industri setiap harinya adalah selama 8 (lapan) jam dan dapat diperpanjang
dengan wang lembur dibayar untuk setiap jam tambahan. Namun persetujuan dari pihak pelajar harus

diperolehi teriebih dahulu.

Practical training will be scheduled for six (6) days with one (1) rest day in
a week and the schedule shall be determined by PIHAK HOTEL at its sole

discretion.

Jadual Praktek Kerja Industri adalah enam (6] hari dalam seminggu dan satu hari libur dan jadual sudah
ditentukan oleh PIHAK HOTEL.
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2.5  The Students will be assigned to any sections/departments related to their
field of study for their practical training as determined by PIHAK HOTEL at

its sole discretion.

Pelajar akan ditempatkan pada bagian yang sesuai dengan bidang keahlianya yang telah ditentukan oleh PIHAK
HOTEL.

2.6  During the duration of practical training attachment, PIHAK HOTEL will
provide the Students with the followings:

Selama pelaksanaan Praktek Kerja Industri, PIHAK HOTEL akan menyediakan hal-hal sebagai berikut:

a. Practical training subsistence allowance of RM600.00 (Ringgit
Malaysia: Six Hundred Only) per month or pro-rata

Siswa selama melaksanakan Praktek Kerja Industri mendapatkan wang saku sebesar RM600.00
(Ringgit Malaysia: Enam Ratus Sahaja) secara pro-rata setiap bulan.

b. Overtime shall be paid based on existing regulations.

Kerja lembur dibayar berdasarkan aturan yang berlaku di perusahaan.

C. Rent free accommodation shall be provided by PIHAK HOTEL.

Akomodasi disediakan oleh PIHAK HOTEL.

d. Two (2) meals for each day of practical training lunch and dinner
and the cost of each meal are to be determined by PIHAK HOTEL at

its sole discretion.
Dua (2] kali makan setiap hari tengah hari dan malam akan disediakan oleh PIHAK HOTEL.

e. Uniforms to be worn during practical training and the type of
uniform to be determined by PIHAK HOTEL at its sole discretion.

Pakaian seragam perlu dipakai pada saat pelatih seperti yang telah ditentukan oleh PIHAK HOTEL

15 Outpatient medical treatment at PIHAK HOTEL's panel clinics by
prorated basis sum of RM350.00 and RM50.00 per treatment.

Perawatan Medis disediakan oleh PIHAK HOTEL di Klinik perusahaan secara prorata sejumlgh
RM350.00 dan terhad hanya RM50.00 bagi setiap kali rawatan.

g. Work related accident expenses will be borne by PIHAK HOTEL,
including compensation for accidental death. Non-work related

accident will be borne by students.

Kecelakaan ditempat Praktek Kerja Industri menjadi tanggungjowab PIHAK HOTEL termusuk
apabila terjadi kematian. Kecelakaan yang tiada kaitan dengan Praktek Kerja akan dibiaya sendiri

oleh pelajar.
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In consideration of the above provisions under clause 2.6, the Students

undertake :

Sebagai bahan pertimbangan dari hal-hal yang telah disebutkan pada point 2.6 ,para pelajar harus mengetahui

hal-hal sebagai berikut :

To devote their efforts and attention in diligently performing the
practical training as scheduled.

Bertanggungjawab dan memperhatikan pelaksanaan Praktek Kerja Industri yang telah dijadualkan.

To observe and comply with all the rules, regulations and standing
orders as may be in force from time to time governing the conduct
and discipline in PIHAK HOTEL.

Mematuhi semua peraturan yang berkaitan selama menjalani Praktek Kerja Industri di PIHAK
HOTEL.

To adhere to all work procedures and rules of the assigned
sections/departments.

Mematuhi semua peraturan dibidang masing-masing di mana pelajar ditempatkan selama menjalani

Praktek Kerja Industri .

To comply and carry out all duties and instructions given by any
authorized officer of PIHAK HOTEL.

Mematuhi dan melaksanakan semua tanggungjawab yang diberikan oleh PIHAK HOTEL.

To wear clean and ironed uniforms at all time during practical

training hours.

Memakai pakaian yang bersih dan rapi selama pelaksanaan Praktek Kerja Industri.

Not to indulge or involve in any unlawful, criminal, political,
immoral, drug or gambling activities.

Tidak melibatkan diri dalam kegiatan yang tidak bermanfaat dan melanggar undang-undang,

politik, tidak bermoral, narkoba atau perjudian.

Refrain from divulging any of PIHAK HOTEL’s confidential

information.

Tidak membocorkan informasi rahosia PIHAK HOTEL.

PIHAK HOTEL is entitled to terminate his/her practical, in the event that
any of the students :

PIHAK HOTEL berhak menghentikan pelaksanaan Praktek Kerja Industri pelajar apabila melakukan hal -hal

sebagi berikut :

-
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a. Abandon the practical training before the completion of the
Practical Training Attachment without the written consent of the

Company; or
Meninggalkan Praktek Kerja Industri sebelum waktu yang sudah ditentukan selesai tanpa

keterangan tertulis dari pihak perusahaan

b. Fails or refuses to attend the practical training as scheduled; or

Gagal atau menolak untuk menghadiri Praktek Kerja Industri seperti yang telah dijadualkan.

€. Is incapacitated by illness or injury from performing the Practical
Training Attachment; or

Tidak mampu untuk menjalani Praktek Kerja industry disebabkan oleh penyakit atau kecederaan.

d. By his/her own conduct render himself/herself incapable or
unsuitable in the opinion of PIHAK HOTEL to continue with the
Practical Training Attachment; or

Disebabkan oleh perilaku pelajar, pelajar dianggap oleh PIHAK HOTEL tidak mampu atau tidak

sesuai untuk menjalani Praktek Kerja Industri.

e. Breaches any of his/her undertakings under clause 2.7 above.

Melanggar persetujuan yang telah disebutkan pada poin 2.7.

PIHAK HOTEL UNDERTAKINGS
Tanggungjawab PIHAK HOTEL

3.1

3.2

3.3

PIHAK HOTEL will placed the students in the Front Office Section,
Housekeeping Section, and Food and Beverage Section (F&B Product and
F&B Service) or other sections relevant to their field of studies.

PIHAK HOTEL akan menempatkan para pelajar di Front Office Section, Housekeeping Section, and Food and
Beverage Section (F&B Product and F&B Service] atau yang berkaitan dengan pembelajaran.

PIHAK HOTEL will take the necessary steps in applying for permits from the
Malaysian authorities for the Students for the Practical Training Attachment

including cost.

PIHAK HOTEL akan mengambil langkah yang sesuai untuk memastikan pelajar mendapat izin pada saat

melaksanakan Praktek Kerja Industri dari pihak yang berwenang di Malaysia termasuk menganaibiaya

PIHAK HOTEL will provide transportation for the Students from the point of
entry in Malaysia, Kuala Lumpur International Airport (KLIA/KLIA2) or other
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agreed point of entry, to its premise and vice versa for their departure upon
completion of the Practical Training Attachment.

PIHAK HOTEL akan menyediakan transportasi dari pintu masuk ke Malaysia, Kuala Lumpur International
Airport (KLIA/KLIAZ) atau pintu masuk lain yang telah setujui, ketempat PRAKERIN dan begitu juga sebaliknya

setelah selesai latihan industry untuk kembali ke negara asal.

PIHAK HOTEL will issue a testimonial of certificate to those Students who
successfully completed the Practical Training Attachment.

PIHAK HUTEL akan menyediakan sertifikat kepada semua pelajar yang berhasil menyelesaikan Praktek Kerja

industri,

PIHAK HOTEL will provide accommodation for a maximum of two (2) persons
and the type to be determined at its sole discretion to the instructor who
comes to monitor the progress and performance of the students and during

arrival and departure.

PIHAK HOTEL akan menyediakan penginapan yang sesuai kepada maksimal dua (2) orang yang memantau

perjalanan program serta mengantar dan mengambil pelajar.

4. PIHAK COLLEGE UNDERTAKINGS
Tanggungjawab PIHAK COLLEGE

4.1

4.2

PIHAK COLLEGE will take the necessary steps in selecting capable students,
before allowing them to participate in the selection process of PIHAK
HOTEL, whose age ranges between 17 to 28 years old and who are medically
fit and with the ability to communicate, oral and written, in Bahasa
Indonesia and English.

PIHAK COLLEGE akan memilih pelajar yang mampu untuk mengikuti proses pemilihan PIHAK HOTEL dengan
umur antara 17 hingga 28 tahun serta mampu komunikasi secara baik dan menulis dalam Bahasa Indonesia

dan Inggris.

PIHAK COLLEGE will be responsible to inform the students of their
responsibility for travel document, transportation and other related cost
from Indonesia to the point of entry to Malaysia and vice versa upon

completion of the Practical Training Attachment.

PIHAK COLLEGE bertanggungjawab untuk menjelaskan semua biaya dokumen perjaianan, transportasi dan
{ain-lain berkaitan dari Indonesia hingga ke pintu masuk Malaysia adalah tanggungjawab pelajar dan begitu
Juga untuk perjalanan pulang dimana biaya perjalanan dari pintu keluar dari Malaysia hingga ketempat asal

adalah tanggungjawab pelajar.
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PIHAK COLLEGE will be responsible for the repatriation costs of any student
whose Practical Training Attachment is terminated under clause 2.7 above.

PIHAK COLLEGE bertanggungjawab untuk biaya antar jemput pelajar yang pelaksanaan Praktek Kerja
industrinya selesai lebih awal kerana perlanggaran pada poin 2.7.

PIHAK COLLEGE will undertake to inform the next-of-kin of the student in
Indonesia upon notification by PIHAK HOTEL in case of illness, accident and
death of such Student under Practical Training Attachment.

PIHAK COLLEGE bertanggungjawab untuk memberikan penjelasan kepada pihak keluarga setelah diberitahu
oleh PIHAK HOTEL apabila terkena penyakit, halangan atau kematian yang menimpa pelajar yang sedang
menjalani Praktek Kerja Industri,

PIHAK COLLEGE will take the necessary steps in briefing the students on the
requirements of Practical Training Attachment as enumerated in clause 2

above.

PIHAK COLLEGE perlu menjelaskan kepada pelajar segala keperluan praktek kerja industry seperti yang
disebutkan pada di poin 2.

PIHAK COLLEGE will at its own expenses be responsible in sending a
maximum of two (2) representatives during the duration of the Practical
Training Attachment to monitor the progress of the students.

PIHAK COLLEGE, bertanggungjawab sendiri, pada soat mengantar moksimal dua (2] orang wakil untuk

melakukan pemantauan selama latihan industri sedang berlangsung.

PIHAK COLLEGE will at its own expenses be responsible in providing
transportation, meals and all miscellaneous expenses and charges incurred
by the representatives.

PIHAK COLLEGE bertanggungjawab sendiri untuk menyediakan transportasi, makan minum dan biaya selama

proses pemantauan.

PIHAK COLLEGE will ensure that the representatives review the progress
and performance of the Students with the authorized officer of PIHAK
HOTEL.

PIHAK COLLEGE bertanggungjawab memastikan wakil mereka untuk melakukan pemantauan terhadap

program latihan industry dengan pegawai PIHAK HOTEL.

PIHAK COLLEGE will ensure the students submit a copy of the Supervised
Field Training report to PIHAK HOTEL Human Resources Department for
review and approval before submitting to their schools.
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PIHAK COLLEGE harus memastikan pada setiap pelajar untuk membuat laporan latihan industry kepada bagian
Sumber Daya Manusia untuk diluluskan sebelum dikir kepada pihak sekolah

4.9  PIHAK COLLEGE will ensure the students submit a copy of the Vaccination
Report to PIHAK HOTEL Human Resources Department for review and for
International Recruitment Process.

PIHAK COLLEGE harus memastikan pada setiap pelajar untuk menghantar salinan rekod vaksinasi kepada
PIHAK HOTEL jabatan Sumber Manusia untuk proses pengambilan pelajar praktek antarabangsa.

TERMINATION

Penamatan

5.1 Either party shall have the rights at any time to terminate this Memorandum
of Understanding by giving the other two (2) months written notice without

having to assign any reason whatsoever.

Kedua belah pihak berhak untuk menyelesaikan kesepakatan ini dengan secara tertulis selama 2 bulan tanpa

menyatakan alasan.

5.2 Upon termination of this Memorandum of Understanding, neither party shall
have any claim whatsoever against the other.

Setelah perjanjian kesepakatan ini selesai, kedua belah pihak tidak diperbolehkan membuat tuntutan terhadap

pihak yang lain.

MISCELLANEOUS

Lain-lain

6.1 This Memorandum of Understanding shall supersede any prior
understanding and correspondence, either oral or written.

Perjanjian kesepakatan ini akan menggantikan pemahaman sebelumnya baik secara lisan atau tertulis.

6.2 No amendment in respect of this Memorandum of Understanding shall be
made unless agreed to and acknowledged in writing by the respective
parties concerned.

Perubahan di dalam Perjanjian Kesepakatan ini harus disetujui secara tertulis oleh kedua belah pihate

6.3 Should there be any discrepancies in meaning between the languages, the
English version shall prevail.

Apabila terjadi perbedaan dalam arti antara bahasa ,maka versi Bahasa Inggeris yang akan digunakan.
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IN WITNESS WHEREOF, the parties here to have unto set their hands on this
14" day of August 2025.

Contact Information :

Partner Name : Siska Amelia Maldin, M.Pd.

Position : Director

Partner Representative : Eva Amalia, S.H., M.5i

Position : (Vice Director |l Collaboration & Internship,
Students & Alumni Division

Address : The Vitka City Complex,

JI. Gajah Mada, Tiban, Batam
Kepulauan Riau, INDONESIA 29425,

Telephone : +62 (0) 778 3540889

Email : info@btp.ac.id

Partner Name : Mr Char Soon Kit

Position : Company Director

Partner Representative : Pn Nurul Anis Habibah Binti Husin

Position : Assistant Human Resource Manager

Address : Menara Malpakat, No. 260, Jalan Dato’ Sulaiman,
Taman Abad, 80250 Johor Bahru, Johor, Malaysia.

Telephone : 07-2903388

Fax : 07-2903399

Email : hrmanager@holidayvillajb.com.my

PIHAK HOTEL :

Name : Char Soon Kit
Designation : Managing Director
Date : 14" August 2025

PIHAK COLYEGE :

......................................

Name : Siska Amelia Maldin, M.Pd.
Designation : Director

Date L8 A‘A’ 16”
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